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In kivi ndikaßa xe ni ixavi deen ti ni ikokava ti, te 

ni kukava ti ndatatu ti. 

1 



Xuka te ni xee tikueñi nu katuu ti. Kaßan ti: 

—¡Taßvi lii! ¡Taßvi lii! —xe kuini kaßan xe kuu 
kuaßa jnaßa ti ii ti. 
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3 

Te ndikaßa ndaneße ti ndaßa ti te kuu ti xe jnii ti 

tikueñi, ko ña nißi ña ti, chi tikueñi ndandita ni ti. 

 



4 

Daa te ndadaßvi tugu ti ndaßa ti doßo ti unga tugu. 
 

 
 

 
 



5 

Nu dißna ni te, ndaxee ni tugu tikueñi unga ni tugu 

iñaßa ti. Kaßan ni tugu ti: 

—¡Taßvi lii! ¡Taßvi lii! 

Daa te ndaneße ti ndaßa ti kuu ti xe kaßni ña ti, ko 

ña ni ißi tikueñi, chi ndandita ni ti nde ninu. 

Xuka te vuelta ku uni ga, iñaßa ndikaßa xe: 

—Nu xe kuu ini ndo xe kuaßa jnaßa so, kuaßan, te 

diaßa kivi ndanijnaßa so in nu kuaßa jnaßa so. 

Xuka te ni kee tikueñi kuaßan ti, te dani jnaßa 

ndikaßa ni kee ti, te kuaßan jnaßa ti. 



6 

Kuaßan tikueñi ni ndadatutu ti taka nyaa kiti deen, 

kiti ka tuu ña, kiti ka iyo iñu, na kuini o kiti kuu tindaka, 

chikilißi, ñuñu, xoko kuaan, xoko daßnda, taka kiti ka tuu, 

kiti ka iyo iñu diuka. 
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Te dani jnaßa, ndikaßa ni kee ti te kuaßan ti. Ni ñeße 

ti nu tivaßu, chikuii, oso, changu, lobo. Daa te ni iñajnußu 

ti xe: 

—Diaßa kivi kuaßa jnaßa so ii tikueñi —iñaßa ti nu 
taka kiti ki chindee jnaßa ii ti. 

Kuu ni teku doßo maa changu jnußu xuka, ni kukuita 

ti iyo dandanuu ti maa ti, daßa ti mudu xe datußva ti xe 

kuaßa jnaßa ti xe xee kivi xuka. 

Te kai ndetu ti ni xejnaßa kivi ki kuaßa jnaßa ti.  

Dani jnaßa tikueñi, xe ama ka iyo tußva ti kivi 

kukuu i. 
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Kißnaga maa tikueñi ni xee koyo ti ii taka nyaa kiti 

ni ndadatutu ti. 

Te ika daa ni xee koyo ndikaßa ii kiti ni ndadatutu 
jnaßa ti. Daßa ndikaßa kuenda xe ta ñaßa ga xee tikueñi. 

Ni ka xee koyo ti navaßa in nu ni ka ndajnußu inuu ti xe 

ki kuaßa jnaßa ti. 

Ka ito ndee ti ña xoo maa na ndeku. Tuu in maa na 

kiti ndeku. 
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Na kuee ini ti xe dußva ninu, diki xujnu ka xißi 

tikueñi ii kiti ni ndadatutu ti. 

¡Danaaniga te ni ka ndendita ti! 

Ni ka kakußun ña ti, mudu danaaniga ni ka kakußun 

ti, ni ka tuu ti ndikaßa. Kuenda ka keen ka kitu ga ni ti 

maa ti ka ikotuu ka ikondii ti xe ni ka kivi ti, ni chii idi 

changu, chii idi taka kiti ka xißi ii ti, ni ka kivi xoko 

daßnda, ñuñu, chikilißi, ni ka tuu ña ti. 



10 

Ña ka nißi ga ti xe ki daßa ti ka ikotuu ga ni ti, 

kuaßan koyo ti. Xuka daa te ni kuu ni ka inu ti, ni ndaku 

tikueñi ii taka kiti ni ndadatutu ti. 



11 

Divi kuenda orre kivi vijna, xeße ndikaßa jnußu xe 

tißvi tikueñi ii taßvi dißna niñi. 

Diuka iyo in cuentu ndikaßa y tikueñi. 



 

Resumen del cuento en español:  Un zancudo desafía a un león 

para tener una batalla.  El zancudo y sus amigos luchan contra el 
león y sus amigos. 




